
Manual de usuario
32S5195
43S5195

®

www.aoc.com
©2021 AOC. Todos los derechos reservados.
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Información importante
ADVERTENCIA 

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

ATTENTION
RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE, 

NE PAS OUVRIR

PRECAUCION
RIESGO DE CHOQUE ELECTRICO

NO ABRIR

Este símbolo está destinado a alertar 
al usuario de la presencia de "voltaje 
peligroso" dentro de la carcasa del televisor, 
la que puede ser de suficiente magnitud 
para constituir un riesgo de descarga 
eléctrica para las personas. 
Este símbolo está destinado a alertar al 
usuario de la presencia de importantes 
instrucciones de funcionamiento y 
mantenimiento (reparación) en la 
documentación que se incluye con el 
televisortions in the literature accompanying 
the TV.

Para reducir el riesgo de incendio o descarga eléctrica, 
este televisor no se debe exponer a la lluvia ni a la 
humedad. No coloque sobre el equipo ningún objeto que 
contenga líquidos, por ejemplo, jarrones, para evitar el 
contacto con filtraciones de agua y salpicaduras. 

PRECAUCIÓN 
Para evitar descargas eléctricas, no use este enchufe 
de CA polarizado con un cable alargador, tomacorriente 
u otra salida, a menos que pueda insertar las cuchillas 
completamente para evitar que queden expuestas. 

Utilice el soporte para montaje en pared o el soporte 
del televisor recomendado por AOC, y consulte a su 
concesionaria para obtener información detallada.

Si lo utiliza con otros soportes de TV o montaje en pared, 
puede causar inestabilidad y posiblemente provocar 
lesiones. 

Para obtener más información sobre las precauciones 
de seguridad, consulte las secciones "Instrucciones de 
seguridad importantes" e "Instrucciones de uso" que 
aparecen a continuación.

Precaución:
El uso a largo plazo de este equipo con un nivel de 
volumen superior a los 85 decibeles puede afectar su 
audición.

Instrucciones de seguridad 
importantes
1)		 Lea estas instrucciones.  
2)		 Conserve estas instrucciones. 
3)		 Preste atención a todas las advertencias. 
4)		 Siga todas las instrucciones.
5)		 No utilice este aparato cerca del agua. 
6)		 Utilice únicamente un paño seco para la limpieza. 
7)		 No bloquee los orificios de ventilación. Realice la 

instalación de acuerdo con las indicaciones del 
fabricante. 

8		 )		 No realice la instalación cerca de ninguna fuente de 
calor, tales como radiadores, rejillas de calefacción, 
estufas u otros equipos que produzcan calor (incluso 
los amplificadores).  

9		 )		 Proteja el cable de alimentación y evite pisarlo o 
doblarlo, en particular a la altura del enchufe, del 
tomacorriente y el punto donde sale del aparato. 

10		)	 Utilice solo los accesorios que especifica el 
fabricante. 

11		)	 Utilice solamente el carro, los soportes, el trípode o 
la mesa que indica el fabricante o los que se venden 
con el equipo. Si utiliza un carro, tenga cuidado al 
mover el carro y el aparato en conjunto para evitar 
lesiones a causa de un volcamiento.

12		)	 Desenchufe el aparato durante tormentas eléctricas 
o cuando no lo utilice por un tiempo prolongado. 

13		)	 Todos los trabajos de mantenimiento o reparación 
los debe realizar el personal de servicio calificado. 
Solicite el servicio de mantenimiento o reparación 
cuando el aparato haya sufrido daños de cualquier 
tipo, por ejemplo, si el cable de alimentación o el 
enchufe están dañados, si se derramó líquido o 
cayeron objetos dentro del aparato, si el equipo ha 
estado expuesto a la lluvia o humedad, si no funciona 
normalmente o si se dejó caer.

14		)	 Si algún objeto sólido o líquido cae dentro del 
gabinete, desenchufe el televisor inmediatamente 
y permita que personal técnico calificado lo revise 
antes de seguir usándolo. 

15		)	 Evite usar el televisor a temperaturas inferiores a 0 
°C (32 °F).

16		)	 Si el televisor se transporta directamente desde un 
lugar frío a uno caliente, o si la temperatura de la 
habitación cambia repentinamente, la imagen puede 
verse borrosa o mostrar color deficiente debido a la 
condensación de humedad. En este caso, espere 
unas horas para permitir que la humedad se evapore 
antes de encender el televisor. 



4

Spanish

17		)	 Si se usa la toma de alimentación o un acoplador 
del aparato como el dispositivo desconectado, este 
dispositivo debe permanecer siempre disponible. 

18		)	 PRECAUCIÓN: Estas instrucciones de 
mantenimiento son solo para uso del personal 
técnico calificado. Para reducir el riesgo 
de descargas eléctricas, no realice ningún 
mantenimiento diferente de los que se incluyen en 
las instrucciones de funcionamiento, a menos que 
esté calificado para ello. 

Instrucciones de uso
Instalación
Ubicación
Se recomienda ver televisión a una distancia de tres 
a siete veces la altura de la pantalla y con un brillo 
moderado. Si ve televisión durante mucho tiempo o 
en una habitación oscura, puede sufrir fatiga ocular. 
Para obtener una imagen nítida, no exponga la pantalla 
a iluminación directa ni a la luz solar directa. Se 
recomienda utilizar el foco direccional dirigido hacia abajo 
desde el techo, o bien cubrir las ventanas opuestas a la 
pantalla con cortinas opacas. Es conveniente instalar el 
televisor en una habitación donde el suelo y las paredes 
no estén hechos de un material reflectante. 

3h~7h

h

Para evitar que el televisor se vuelque y provoque 
lesiones, tome las medidas para asegurarlo a la pared o 
un soporte.  

El televisor debe estar instalado cerca de una toma de 
corriente de CA de fácil acceso. 

Tenga en cuenta lo siguiente cuando coloque el televisor. 
De lo contrario, se puede caer desde el soporte o el 
montaje en pared y provocar daños o lesiones graves. 

	Coloque el aparato sobre una superficie estable y 
nivelada. 

	No cuelgue nada en el televisor. No permita que los 
niños se suban al televisor.  

	No instale el televisor en lugares sometidos a 
temperaturas extremas, como la luz solar directa, 
cerca de un radiador, cerca de un calefactor o 
expuesto directamente al acondicionador de aire. 

	Nunca coloque el televisor en lugares calientes, 
aceitosos, húmedos o que tengan demasiado polvo.

	No instale el televisor en un lugar donde los insectos 
pueden entrar.

	No instale el televisor en un lugar donde pueda estar 
expuesto a vibraciones mecánicas.

	No instale el televisor en un lugar donde pueda 
sobresalir, como en una columna o detrás de ella, 
o donde podría golpearse la cabeza con él. De lo 
contrario, pueden producirse lesiones. 

Uso exterior
No instale este televisor al aire libre. Si el televisor se 
expone a la lluvia, podría provocar un incendio o una 
descarga eléctrica. No exponga el televisor a la luz solar 
directa, ya que se puede calentar y dañar. 
Vehículos, barcos y otras embarcaciones 
	No instale el televisor en un vehículo. 
	Los saltos del vehículo pueden hacer que el televisor 

se caiga y provoque lesiones. 
	No instale el televisor en un barco o una embarcación. 

Si el televisor se expone al agua de mar, podría 
provocar un incendio o resultar dañado. 

Instituciones médicas 
	No coloque el televisor en un lugar donde se utilizan 

equipos médicos. 
	Las interferencias pueden provocar un mal 

funcionamiento del televisor y de los equipos médicos. 

Accesorios
No use accesorios no recomendados por el fabricante, ya 
que pueden causar riesgos. 

Montaje en pared
Para la instalación de montaje en pared, debe utilizar 
un soporte adecuado. Al instalar o quitar el televisor 
utilizando un soporte para el montaje en pared, emplee a 
contratistas calificados. Si el televisor no está asegurado 
correctamente al instalarlo o quitarlo del soporte para 
el montaje en pared, se puede caer y provocar lesiones 
graves. 

Solo se debe utilizar un soporte de la lista para el montaje 
en pared con un peso o una carga adecuados. Consulte 
23 “Dimensiones y especificaciones”.

Tenga en cuenta lo siguiente al instalar el televisor con 
un soporte para el montaje en pared. 

	Cuando instale el televisor, siga las instrucciones 
de funcionamiento incluidas con el soporte para el 
montaje en pared. 

	Asegúrese de fijar los soportes suministrados con el 
soporte para el montaje en pared.

	No cuelgue el televisor en el techo. Puede caerse y 
causar lesiones graves. 

Cable de alimentación de CA
	Utilice el cable de alimentación de CA especificado por 

AOC y adecuado para el voltaje donde lo utilice.
	Por motivos de seguridad, el enchufe está diseñado 

para ajustarse en el tomacorriente de la pared de 
una sola manera. Si no puede insertar el enchufe 
completamente en la toma, comuníquese con el 
distribuidor. 



5

Sp
an

is
h

	Si no va a utilizar el televisor durante varios días, 
desconecte el cable de alimentación tirando del 
enchufe. Nunca tire del cable. 

	Al desconectar el cable de alimentación de CA, el 
cable de alimentación debe ser fácilmente accesible 
para la desconexión. 

El televisor debe estar instalado cerca de una toma de 
corriente de fácil acceso. No utilice una toma con una 
adaptación mala. Inserte el enchufe completamente en la 
toma. Si está suelto, puede causar la formación de arcos 
eléctricos y provocar un incendio. Comuníquese con su 
electricista para cambiar la toma.

Tenga en cuenta lo siguiente para evitar que el cable de 
alimentación de CA se dañe. Si el cable de alimentación 
de CA se daña, podría provocar un incendio o una 
descarga eléctrica. Deje de usarlo y pida al distribuidor o 
centro de servicio de AOC que lo cambie.

	No coloque el televisor donde el cable de alimentación 
se pueda desgastar o usar indebidamente.

	No pellizque, doble ni tuerza el cable excesivamente. 
Es posible que se corten los conductores o queden 
descubiertos, lo que podría causar un cortocircuito y, a 
su vez, un incendio o una descarga eléctrica.

	No convierta ni dañe el cable de alimentación.
	No coloque ni haga rodar nada sobre el cable de 

alimentación.
	No mueva el televisor con el cable de alimentación 

enchufado.
	Mantenga el cable de alimentación lejos de las fuentes 

de calor.
	Para desenchufar el cable de alimentación, primero 

desconéctelo de la toma de pared.
	Asegúrese de tomar el enchufe para desconectar el 

cable de alimentación. 
	Nunca tire del cable de alimentación. 
	No utilice el cable de alimentación de CA suministrado 

en ningún otro equipo. 
	Utilice solo un cable de alimentación de CA original de 

AOC, no de otras marcas. 

Pantalla LCD/LED
	Aunque la pantalla LCD/LED está fabricada con 

tecnología de alta precisión y tiene píxeles efectivos 
del 99.99 % o más, es posible que aparezcan puntos 
negros o puntos brillantes de luz (rojo, azul o verde) 
de forma constante en ella. Esta es una propiedad 
estructural del panel LCD/LED, no una falla. 

	La pantalla LCD/LED está fabricada con tecnología 
de alta precisión y, para lograr un alto nivel de 
rendimiento y calidad de imagen, el ajuste de 
retroiluminación del televisor está establecido para 
maximizar el brillo. Sin embargo, puede producirse un 
brillo disparejo cuando se ve HDTV en un ambiente 
oscuro, sin una fuente de entrada o una pantalla en 
blanco. Este problema es normal y no indica un mal 
funcionamiento del televisor. Para solucionarlo, puede 
cambiar el modo Imagen, el ajuste de retroiluminación, 
habilitar el sensor de luz o encender la administración 
de energía. 

	No exponga la superficie de la pantalla LCD/LED a la 
luz solar directa. Si lo hace podría dañar el panel LCD/
LED. 

	No empuje ni raye la pantalla LCD/LED, ni coloque 
objetos encima del televisor. La imagen puede ser 
inestable o se puede dañar el panel LCD/LED. 

	Si el televisor se utiliza en un lugar frío, la imagen 
puede contener manchas u oscurecerse. Esto no 
indica una falla. Estos fenómenos mejoran a medida 
que sube la temperatura. 

	Cuando se ven continuamente imágenes fijas, se 
puede producir el efecto de imagen fantasma. Debería 
desaparecer después de unos momentos. 

	La pantalla y el gabinete se calientan mientras se 
usa el televisor. Esto no constituye un error en el 
funcionamiento. 

	Evite pulverizar repelente de insectos con material 
volátil en la pantalla. 

	Evite el contacto prolongado con goma o materiales 
plásticos. 

Piezas rotas 
No arroje nada al televisor. El cristal de la pantalla se 
puede quebrar por el impacto y causar lesiones graves.

Si la superficie del televisor se agrieta, no la toque hasta 
desenchufar el cable de alimentación de CA. De lo 
contrario, se pueden producir descargas eléctricas.

Manipulación del cristal roto y la fuga de 
cristal líquido 
Si el panel LCD/LED se daña, puede ocurrir una fuga de 
líquido cristalino o se pueden esparcir cristales rotos. No 
toque el cristal roto ni el líquido cristalino, que es tóxico, 
con sus propias manos, ya que se pueden producir 
cortes, envenenamiento o irritación de la piel. Además, 
no permita que los fragmentos de cristal o el líquido 
cristalino filtrado entren en contacto con los ojos o la 
boca. Si esto ocurre, enjuague el área cuidadosamente 
con agua y consulte con su médico. 
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Cableado 
Al conectar los cables, asegúrese de desenchufar el 
cable de alimentación de CA para su seguridad. Tenga 
cuidado de no tropezarse con los cables. Se puede dañar 
el televisor.

Descargas eléctricas 
No toque el cable de alimentación de CA o el televisor 
con las manos húmedas. Si enchufa o desenchufa el 
cable de alimentación de CA del televisor con la mano 
húmeda, puede provocar una descarga eléctrica. 

Tormentas eléctricas
Para protección adicional de este televisor durante una 
tormenta eléctrica, o cuando se deja desatendido y sin 
utilizar durante largos períodos, desenchúfelo de la toma 
de la pared y desconecte la antena. Esto evitará daños al 
televisor debido a tormentas eléctricas o sobretensión. 

Cuando no está en uso 
Si no va a utilizar el televisor durante varios días, debe 
desenchufarlo de la toma de corriente CA por razones 
ambientales y de seguridad. El televisor no está 
desconectado de la fuente de corriente CA cuando está 
apagado. Para desconectar el televisor completamente, 
tire del enchufe de la toma de corriente CA. 

Sobrecarga 
Este televisor está diseñado para funcionar solamente 
con 110-240 V de CA. Tenga cuidado de no conectar 
demasiados aparatos a la misma toma de corriente CA, 
ya que esto podría provocar un incendio o una descarga 
eléctrica.

Equipos opcionales 
No instale equipos opcionales demasiado cerca del 
televisor. Mantenga cualquier equipo opcional al menos a 
30 cm (11.875 pulgadas) de distancia del televisor. Si se 
instala un grabador de video frente al televisor o al lado 
de este, la imagen puede distorsionarse. Si el televisor 
se coloca cerca de cualquier equipo que emita radiación 
electromagnética, se puede distorsionar la imagen o el 
sonido puede ser ruidoso. 

Accesorios pequeños 
Mantenga los accesorios pequeños fuera del alcance de 
los niños. 

Antenas
Conexión a tierra de la antena exterior 
Si se instala una antena exterior, tenga en cuenta las 
siguientes precauciones. No se puede colocar un sistema 
de antena exterior cerca de cables de corriente aéreos ni 
otros circuitos o luces eléctricos, ni donde pueda entrar 
en contacto con estos cables o circuitos. 

AL INSTALAR UN SISTEMA DE ANTENA EXTERIOR, 
DEBE TENER EXTREMO CUIDADO PARA 
MANTENERLO ALEJADO DE ESTOS CABLES O 
CIRCUITOS, YA QUE EL CONTACTO CON ELLOS ES 
CASI INVARIABLEMENTE FATAL. 
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Asegúrese de que el sistema de antena esté conectado 
a tierra, a fin de proporcionar cierta protección contra las 
subidas de tensión y las cargas estáticas acumuladas. 

En la sección 810 del Código Eléctrico Nacional (NEC) de 
EE. UU. y la sección 54 del Código Eléctrico Canadiense 
de Canadá se proporciona información con respecto a 
la correcta conexión a tierra del mástil y la estructura 
de apoyo, la conexión a tierra del cable de entrada a 
una unidad de descarga de la antena, el tamaño de los 
conductores de conexión a tierra, la localización de la 
unidad de descarga, la conexión a los electrodos de tierra 
y los requisitos para estos electrodos. 

Conexión a tierra de la antena de acuerdo con el 
Código Eléctrico Nacional, ANSI/NFPA 70.
 
Cable de entrada de la antena 

Cable de entrada de la antena

Unidad de descarga
de la antena

Conductores de conexión a tierra

Cierres de
sujeción de
conexión
a tierra

Equipos de
servicio eléctrico

Cierres de
sujeción de
conexión
a tierra

Sistema de electrodos de conexió
a tierra de servicio de alimentación

Pilas
	No arroje las pilas al fuego.
	No haga cortocircuito, desarme ni sobrecaliente las 

pilas.
	Hay riesgo de explosión si las pilas se reemplazan por 

otras de tipo incorrecto. Reemplace las pilas por otras 
del mismo tipo o similar.

	No exponga las pilas (pilas instaladas) a temperaturas 
altas como las generadas, por ejemplo, por la luz del 
sol, el fuego o similares. 

Eliminación de las pilas usadas 
Para preservar el medioambiente, deshágase de las pilas 
usadas según las leyes locales o los reglamentos de su 
país. 

Limpieza
Limpieza del enchufe del cable de 
alimentación de CA
Saque el enchufe del cable de alimentación de CA y 
límpielo regularmente. Si el enchufe está cubierto de 
polvo o humedad, el aislamiento puede deteriorarse y 
provocar un incendio.

Limpieza de la superficie o el gabinete de la 
pantalla del televisor
Atención:
	Desconecte el cable de alimentación de CA para evitar  

descargas eléctricas durante la limpieza.
	No toque, presione, frote ni golpee la pantalla con 

ningún objeto.
Superficie de la pantalla:
	Para quitar el polvo de la pantalla, límpiela 

cuidadosamente con un paño suave. Las manchas 
persistentes se pueden eliminar con un paño 
ligeramente humedecido en una solución de jabón 
suave y agua tibia. Nunca utilice solventes fuertes, 
como diluyentes o bencina, para la limpieza.

	Si utiliza un paño con tratamiento químico, siga las 
instrucciones del envase.

	Aplique el líquido en un paño suave, de modo que 
se humedezca levemente, y realice movimientos 
circulares con cuidado sobre la pantalla. No aplique 
el líquido directamente sobre la pantalla, ya que este 
puede gotear y dañar los componentes internos de la 
unidad. 

Gabinete:
	Limpie el gabinete del televisor con un paño suave y 

seco.
	Los orificios de ventilación pueden acumular 

polvo con el paso del tiempo. Para garantizar una 
ventilación adecuada, recomendamos eliminar el polvo 
periódicamente (una vez al mes) con una aspiradora.

	Los adhesivos que se utilizan en la pantalla del 
televisor pueden dejar marcas al retirarlas. Limpie la 
pantalla para ver televisión.

	Cuando se realiza la limpieza, el borde exterior 
y la pantalla del televisor pueden rayarse. Para 
evitar rayones, limpie el borde exterior y la pantalla 
cuidadosamente con un paño suave.
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Influencia magnética
Este televisor contiene un fuerte imán en la unidad del 
altavoz, el que genera un campo magnético. Mantenga 
cualquier objeto susceptible a campos magnéticos lejos 
del altavoz. 

Sonido
Mientras el televisor está funcionando, si este 
emite un chasquido o crujido de manera continua 
o frecuente, desenchufe el televisor y consulte al 
distribuidor o al servicio técnico. Es normal que algunos 
televisores emitan chasquidos o crujidos ocasionales, 
particularmente cuando se encienden o apagan.

? ding~
Pong~

Transporte del televisor
Transporte el televisor en la forma especificada 
Para evitar que el televisor se caiga y provoque lesiones 
graves, asegúrese de seguir estas directrices:

	Antes de transportar el televisor, desconecte todos los 
cables.

	Se necesitan dos personas o más para transportar un 
televisor de gran tamaño.

	Cuando transporte el televisor, coloque la mano como 
se muestra en la imagen y sujételo firmemente. No 
ejerza presión sobre el panel LCD/LED. 

	Al levantar o mover el televisor, sujételo firmemente 
desde la parte inferior. Coloque la palma directamente 
debajo del panel. 

	Cuando transporte el televisor, no lo exponga a golpes 
o vibraciones, o a fuerza excesiva. 

Ventilación
El televisor cuenta con ranuras y aberturas para la 
ventilación necesaria. Para garantizar un funcionamiento 
confiable del televisor y protegerlo contra el 
sobrecalentamiento, nunca debe bloquear ni tapar estas 
ranuras y aberturas. 

Es posible que se acumule polvo y el televisor se 
ensucie, a menos que se proporcione la ventilación 
adecuada. Para una ventilación adecuada, tenga en 
cuenta lo siguiente: 

	No instale el televisor boca arriba, abajo o a los lados. 
	No instale el televisor dado vuelta o al revés. 
	Nunca cubra las ranuras y aberturas con un paño u 

otro material. 
	Nunca bloquee las ranuras y aberturas colocando el 

televisor sobre una cama, un sofá, una alfombra u otra 
superficie similar. 

	Nunca coloque el televisor en un espacio reducido, 
como una estantería o un armario empotrado, sin la 
ventilación adecuadad. 

Deje algo de espacio alrededor del televisor como 
se muestra a continuación. De lo contrario, la 
circulación de aire puede ser inadecuada y causará 
sobrecalentamiento, lo que podría provocar un incendio o 
daños al televisor. 

Instalación en la pared

10 cm
4 pulgadas

10 cm
4 pulgadas

10 cm
4 pulgadas

Deje al menos este espacio 
alrededor del conjunto.

30 cm
11 7/8 pulgadas

Advertencia
Para evitar lesiones, este aparato debe estar firmemente 
sujeto al piso o a la pared de acuerdo con las 
instrucciones de instalación.
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Instalación con soporte

4 pulgadas 
10 cm

4 pulgadas 
10 cm

Deje al menos este espacio
alrededor del conjunto. 

11 7/8 pulgadas 
30 cm

4 pulgadas 
10 cm

Nunca instale el televisor donde la circulación de aire 
está  obstruida.

Objetos y orificios de ventilación 
Nunca introduzca objetos de ningún tipo a través de las 
ranuras del gabinete del televisor, pues podrían hacer 
contacto con puntos de voltaje peligrosos o provocar 
cortocircuitos, con riesgo de incendio o descarga 
eléctrica. No coloque ningún objeto sobre el televisor. 

Humedad
Humedad y objetos inflamables 
	No exponga el televisor a goteras o salpicaduras. No 

coloque objetos llenos de líquido, como floreros, sobre 
el televisor. 

	No utilice televisores que funcionan con cable eléctrico 
cerca del agua; por ejemplo, cerca de una bañera, un 
lavabo, un lavavajillas o un lavadero, en un sótano 
húmedo o cerca de una piscina, etc. Esto podría 
provocar un incendio o una descarga eléctrica. 

	No permita que se moje el televisor. Nunca derrame 
líquidos de ningún tipo sobre el televisor. Si algún 
objeto sólido o líquido entra al televisor, no lo haga 
funcionar. Puede provocar una descarga eléctrica 
o daños al televisor. Debe revisarlo de inmediato el 
personal calificado. 

	Para evitar incendios, mantenga los objetos 
inflamables o las  llamas abiertas (por ejemplo, velas) 
lejos del televisor. 

Ajuste de volumen
Ajuste el volumen de modo que no moleste a sus 
vecinos. El sonido se transmite muy fácilmente en la 
noche. Por lo tanto, se recomienda cerrar las ventanas. 

Reparaciones
No intente reparar el televisor usted mismo, ya que si 
abre el gabinete puede exponerse a un voltaje peligroso 
u otros riesgos. Todos los trabajos de mantenimiento 
o reparación los debe realizar el personal de servicio 
calificado.

Piezas de repuesto 
Cuando se necesiten piezas de repuesto, asegúrese de 
que el técnico certifique por escrito que utilizó las piezas 
de repuesto especificadas por el fabricante, con las 
mismas características que las piezas originales. 

Las sustituciones no autorizadas pueden provocar un 
incendio, una descarga eléctrica u otros peligros.

Comprobación de seguridad 
Cuando finalice cualquier tarea de mantenimiento o 
reparación del televisor, solicite al técnico que realice 
comprobaciones de seguridad de rutina (según lo 
especificado por el fabricante) para determinar que está 
en condiciones seguras de funcionamiento, y que lo 
certifique. Solicite a un técnico de servicio calificado que 
se deshaga del televisor. 

Gracias por adquirir este televisor de alta definición AOC. 
La calidad de la imagen que ve en su televisor AOC es 
tan buena como la calidad de la señal que recibe. Para 
disfrutar del asombroso nivel de detalle de su nuevo 
televisor AOC, debe tener acceso a la programación HD. 
El televisor AOC puede recibir y mostrar la programación 
en HD desde: 

	Emisión por aire a través de una antena HD 
	Suscripción de cable HD 
	Suscripción satelital HD 
	Reproductores de Blu-ray Disc™ u otros equipos 

externos 

Comuníquese con su proveedor de cable o satélite 
para obtener información sobre cómo actualizar la 
programación HD.
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Advertencia
Nunca coloque un televisor en un lugar inestable. Un 
televisor puede caerse y provocar lesiones personales 
graves o la muerte. Muchas lesiones, especialmente 
en niños, pueden evitarse si se toman precauciones 
sencillas, como las que se mencionan a continuación:

– Utilice gabinetes o soportes recomendados por el 
fabricante del televisor.

– Utilice únicamente muebles que puedan soportar el 
televisor de forma segura.

– Asegúrese de que el televisor no sobresalga del borde 
del mueble de soporte.

– No coloque el televisor sobre muebles altos (por 
ejemplo, armarios o estanterías) sin anclar tanto el 
mueble como el televisor a un soporte adecuado.

– No coloque el televisor sobre tela u otros materiales 
que puedan estar ubicados entre el televisor y los 
muebles que lo sostienen.

– Eduque a los niños sobre los peligros de subirse a los 
muebles para alcanzar el televisor o sus controles.

Si conservará y reubicará el televisor actual, debe tener 
en cuenta las mismas consideraciones mencionadas 
anteriormente o unas equivalentes.

Advertencia para teléfonos celulares
Para evitar perturbaciones en la imagen y el sonido, 
mal funcionamiento de su televisor o incluso daños, 
mantenga alejados los teléfonos celulares.

Directiva para el término de la vida útil
Prestamos mucha atención en la fabricación de 
productos que no dañen el medioambiente en las áreas 
principales de preocupación para ecologistas.

Su nuevo receptor contiene materiales que se pueden 
reciclar y volver a usar.

Al final de su vida útil, empresas especializadas pueden 
desmantelar el receptor desechado para concentrar los 
materiales reutilizables y para minimizar la cantidad de 
los que se eliminarán.

Deshágase de su televisor antiguo según las normativas 
locales.

Información de reciclaje 
 El uso de este símbolo en el producto 

o paquete indica que no puede 
tratarse como residuos domésticos. 
Al garantizar que este equipo se 
deseche y recicle correctamente, 
ayudará a preservar nuestros 
recursos naturales y a proteger tanto 
la salud de las personas como el 
medioambiente. AOC respeta sus 
compromisos medioambientales, por 
lo que sugerimos que los usuarios de 
productos AOC se comuniquen con el 
servicio al consumidor para obtener 
información acerca de la correcta 
eliminación de este producto.

Pilas 
Algunas pilas contienen sustancias peligrosas para la 
salud y el medioambiente, por lo que deben desecharse 
de forma correcta. No deseche las pilas junto con los 
residuos domésticos ni las incinere. Comuníquese con 
el centro de reciclaje local de su ciudad, o, si lo prefiere, 
comuníquese con el servicio al consumidor para obtener 
más información sobre la eliminación gratuita de las pilas 
suministradas con los productos AOC.

Precaución
Existe un riesgo de explosión si las pilas se reemplazan 
de forma incorrecta. Reemplácelas por modelos similares 
o equivalentes.

Las pilas instaladas o los paquetes de pilas no se deben 
exponer a altas temperaturas, como luz solar directa, 
fuego, etc.
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Contenido de la caja 
Después de desembalar la caja del televisor, compruebe que este y todos los accesorios estén bien presentados y sin 
daños.

Información 
de seguridad y 

servicio

Base

2 pilas AAA

Información
 de seguridad y 

servicio

QSG

Guía rápida

Cable de
alimentación

(/43)(/44)

AOC Roku TV

Control remoto

4 tornillos
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Conexiones

1
2

5

3

4

Palanca de mando
Número Elemento Descripción
1 / 2 Entradas Presione para seleccionar la fuente de la señal. 

3 / 4 Volumen Presione estos dos botones para subir o bajar el volumen.

5 Alimentación
Cuando el televisor está en modo de espera (apagado), 
presione este botón para encenderlo.
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Conexión del televisor
Antena del televisor
Entrada de RF (radiofrecuencia o diseño de señal modulada utilizado como portador para emisiones 
televisivas) que se conecta al cable o una antena VHF/UHF.

TV ANTENNA

Conexión HDMI
El elemento HDMI (Interfaz multimedia de alta definición) proporciona una interfaz de audio/video 
completamente digital y descomprimida entre el televisor y cualquier equipo de audio/video con HDMI, tales 
como un decodificador de televisión, un reproductor de DVD, un reproductor de Blu-ray Disc, un receptor de 
A/V y un equipo PC. HDMI admite video de alta definición o mejorado más audio digital. 

Cable DVI a HDMI Adaptador de DVI a HDMI

Asegúrese de utilizar solamente un cable HDMI que contenga el logotipo HDMI.

HDMI

HDMI
ARC

Conexión de la señal de video compuesto
Se conecta al conector de salida de VIDEO COMPUESTO desde el equipo de video con VIDEO 
COMPUESTO; los conectores de audio (izquierdo/derecho) se pueden conectar desde el audio de la fuente 
al televisor.

AV IN

L RCVBS
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Conexión de audio
Salida de audio digital. Se conecta al sistema de cine en casa, que debe tener entrada de audio digital, con 
un cable de audio coaxial.

SALIDA SPDIF

DIGITAL 
AUDIO OUT

Conexión para auriculares
Se conecta a los auriculares. Si los auriculares no encajan en el conector, utilice un adaptador de enchufe 
adecuado (no suministrado).

Conexión de USB
Inserte el dispositivo de almacenamiento USB al puerto USB 2.0 para ver fotos, videos y escuchar música.

USB HDD
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Tabla de referencia
Tabla de referencia de la señal de entrada HDMI
Al conectar la PC al televisor mediante HDMI, establezca la señal de salida de la PC de acuerdo con la tabla 
a continuación. 

HD

Modo de PC de forma predeterminada

Estándar Resolución Frecuencia horizontal (kHz) Frecuencia vertical (Hz)

IBM VGA 640 x 480 31.469 59.94
VESA 800 x 600 37.879 60.317
VESA 1024 x 768 48.363 60.004
VESA 1360 x 768 47.712 60.015
VESA 1920 x 1080 66.587 60
VESA 1600 x 1200 75 60

FHD

Modo de PC de forma predeterminada

Estándar Resolución Frecuencia horizontal (kHz) Frecuencia vertical (Hz)

IBM VGA 640 x 480 31.469 59.94
VESA 800 x 600 37.879 60.317
VESA 1024 x 768 48.363 60.004
VESA 1360 x 768 47.712 60.015
VESA 1280 x 1024 63.981 60.02
VESA 1920 x 1080 66.587 60
VESA 1600 x 1200 75 60

*Solo admiten la temporización que aparece en la lista.

Tabla de referencia de la señal de entrada de video 
1. Conecte la señal del componente o el puerto HDMI del dispositivo de video al televisor, y configure la señal de salida 
de este dispositivo de acuerdo con la tabla a continuación.

2. Si la tarjeta de video de la computadora es compatible con señales de formato de video, puede configurar la siguiente 
señal de salida.

Componente o modo HDMI predeterminados

Estándar Resolución Frecuencia vertical (Hz)

SD 720 x 480i 59.94 / 60
SD 720 x 480p 59.94 / 60
SD 720 x 576i 50
SD 720 x 576p 50
HD 1280 x 720p 50 / 59.94 / 60

FHD 1920 x 1080i 50 / 59.94 / 60
FHD 1920 x 1080p 24 / 25 / 29.97 / 30 / 50 / 59.94 / 60

Sistemas de video compatibles con el televisor, modos de video
NTSC M,PAL M,PAL N.

Interfaz de definición estándar
También puede disfrutar de la programación tradicional utilizando un reproductor de DVD o reproductor de VCR. 
Conecte este equipo al televisor a través de la entrada de video compuesto, en la parte posterior del televisor. 
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Configuración
Inserción de las pilas en el control remoto 
Inserte dos pilas AAA (incluidas) de acuerdo con el diagrama del compartimiento de las pilas del control remoto.

Fijación de la base
IMPORTANTE: Se debe montar la base del televisor Roku AOC antes de usarlo.

1.	 Coloque el televisor boca abajo sobre una superficie suave y plana (manta, espuma, tela, etc.) para evitar cualquier 
daño. 

2.	 Fije suavemente la base al televisor.
3.	 Con cuidado, alinee e inserte los tornillos incluidos en los orificios de la base.
4.	 Utilice el destornillador apropiado para apretar los tornillos.
5.	 Consulte las "Instrucciones de uso importante" más arriba.

Montaje en pared
Instale en una pared con un soporte para el montaje en pared (se vende por separado). Antes de montarlo en la pared, 
debe quitar el soporte para la mesa del televisor. Siga los sencillos pasos que aparecen a continuación para retirar el 
soporte para la mesa:

1.	 Desconecte todos los cables del televisor.
2.	 Coloque cuidadosamente el televisor, boca abajo, sobre una superficie nivelada y estable cubierta con un paño 

grueso y suave. Asegúrese de que el soporte para la mesa esté colgando sobre el borde. 
3.	 Extraiga los tornillos como se muestra en la ilustración para su modelo y quite el soporte para la mesa. 
4.	 No quite ningún otro tornillo del televisor. 
5.	 No quite el soporte para la mesa por ningún otro motivo que no sea el montaje en pared del televisor. 
6.	 Guarde los tornillos que quitó y el soporte para la mesa en un lugar seguro hasta que esté listo para volver a colocar 

este último. Mantenga los tornillos fuera del alcance de los niños pequeños. 
7.	 Para la instalación del soporte, consulte la guía de instrucciones proporcionada para el modelo de soporte para 

el montaje en pared de su televisor. Se requiere una experiencia suficiente en la instalación de este televisor, 
especialmente para determinar si la pared es lo suficientemente sólida para soportar su peso. 

8.	 Para proteger el producto y por razones de seguridad, AOC recomienda encarecidamente el uso del modelo de 
soporte para el montaje en pared diseñado para el televisor, y el montaje en pared del televisor lo debe realizar un 
distribuidor de AOC o un contratista con licencia. 

Nota: No está incluido el tornillo de fijación del televisor al soporte para el montaje en pared
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Fuente de entrada de conmutación (menú de inicio) 
En los televisores AOC Roku TV, puede elegir la fuente de la señal desde el control remoto utilizando el botón  
(Inicio).

Inicio

   

1 Presione el anillo de navegación para seleccionar las fuentes de entrada de cable, antena, 
HDMI 1 (ARC), HDMI 2, HDMI 3, AV, televisión por antena y reproductor multimedia USB.

2 Presione el botón OK para entrar.

Menú Configuración

Para acceder a la pantalla de inicio, presione el botón  (Inicio) y el anillo de navegación para seleccionar 
“Configuración”. 
Esta pantalla permite al usuario elegir entre: Red, Salvapantalla, Subtítulos, Configuración de la imagen del TV, 
Entradas del TV, Audio, Controles parentales, Sistema.

Red Conecte el televisor a Internet y active su cuenta Roku para disfrutar sus funciones.

Salvapantalla

Buscar protectores de 
pantalla Seleccione el tipo de protector de pantalla.

Cambiar el tiempo de 
espera

Deshabilite el protector de pantalla o ajuste el tiempo de espera del 
protector de pantalla seleccionado.

Subtítulos

Modo de subtítulos Seleccione el modo de subtítulos.
Idioma preferido de los 
subtítulos

Establezca el idioma preferido para los canales de transmisión. Este idioma 
se utilizará para los subtítulos cuando esté disponible.

Estilo del texto Seleccione el estilo del teletexto.
Efecto de borde de 
texto Ajuste el efecto de borde del teletexto.

Tamaño del texto Ajuste el tamaño del teletexto.
Color del texto Ajuste el color del teletexto.
Opacidad del texto Ajuste la opacidad del teletexto.
Color de fondo Ajuste el color de fondo.
Opacidad del fondo Ajuste la opacidad del fondo.
Color de la ventana Ajuste el color de la ventana.
Opacidad de la ventana Ajuste la opacidad de la ventana.
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Configuración 
de la imagen 
del TV

Brillo del TV Establezca el brillo general de la pantalla del televisor.
HDMI 1 (ARC) 
HDMI 2
HDMI 3
AV
TV por antena

Ajuste la configuración de calidad de la imagen por entrada.
Primero, presione el botón OK para ver la entrada. A continuación, presione 
el botón  (Opciones) para ver la configuración de la imagen.

Entradas del 
TV

HDMI 1 (ARC) 
HDMI 2
HDMI 3

Renombrar: seleccione el nombre en la lista desplegable o personalícelo.
Eliminar: se borrará la configuración de entrada.

AV Renombrar: seleccione el nombre en la lista desplegable o personalícelo.
Eliminar: se borrará la configuración de entrada.

TV por antena Búsqueda de canales: busque automáticamente los canales disponibles.
Renombrar: seleccione el nombre en la lista desplegable o personalícelo.

Audio

Parlantes Seleccione dónde desea escuchar el sonido del televisor y cómo 
controlarlo.

Volumen del menú Puede ajustar el volumen para seleccionar la opción.

S/PDIF y ARC
Con la conexión HDMI ARC, no es necesario que conecte el cable de audio 
adicional que envía el sonido de la imagen del televisor al sistema de cine 
en casa. La conexión HDMI ARC combina ambas señales.

Controles 
parentales

Cuando configure los controles parentales por primera vez, deberá establecer una contraseña y 
redefinir el PIN.

Sistema

Acerca de En esta sección, se muestra la información del sistema.

Tiempo

Auto-apagar: configure el televisor para cambiar a modo de espera 
automáticamente luego de un tiempo establecido.
Zona horaria: seleccione la zona horaria de su país.
Formato de reloj: seleccione el formato de 24 horas o 12 horas.

Energía

Encendido: permite que el televisor siempre se encienda utilizando la 
fuente que seleccionó. 
Ahorro de energía: apaga el televisor automáticamente después de 
4 horas sin interacción. O permite que el televisor reduzca el consumo de 
energía cuando no haya señal ni interacción después de 15 minutos.
LED de modo de espera: cuando el televisor esté apagado, el LED de 
modo de espera (en la parte frontal del televisor) se encenderá o apagará.
Reinicio del sistema: confirme el reinicio para apagar el televisor y volver 
a encenderlo.

Controlar otros 
dispositivos (CEC)

Permite que los dispositivos conectados al televisor a través de puertos 
HDMI se comuniquen con este de manera recíproca.
Con la conexión HDMI ARC, no es necesario que conecte el cable de audio 
adicional que envía el sonido de la imagen del televisor al sistema de cine 
en casa. La conexión HDMI ARC combina ambas señales.

Idioma Seleccione el idioma de menú deseado.
Actualización del 
sistema

Conectarse a Internet: actualice el software operativo mediante Internet.
No puedo conectarme: actualice el software mediante un dispositivo USB.

Configuración
avanzada

Restablecimiento a los valores de fábrica: se usa para restablecer la 
configuración de audio/imagen del televisor o  borrar toda la configuración. 
(La contraseña predeterminada es 0332)

Licencias de terceros En esta sección, se muestran avisos e información de terceros.
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Guía de televisión
Presione el botón  para ingresar a la guía de programación.

En algunas regiones y para algunos canales, la información de la Guía de TV podría no estar disponible. El televisor 
puede recoger información de la Guía de TV para los canales que estén instalados en el televisor. El televisor no puede 
recoger información de la Guía de TV de los canales visualizados desde un receptor digital o decodificador. El televisor 
tiene la información configurada en la opción desde la emisora.

La guía de televisión recopila información de los programas a partir de los canales cuando se sintoniza ese canal en el 
televisor. 

GUIDE

Información de canales
Tras la instalación de canales, todos los canales aparecerán en la lista de canales.

Los canales se muestran con su nombre si se dispone de esta información.

Cuando se selecciona una lista de canales, solo puede sintonizar los canales de esta con los 
botones para cambiar al siguiente canal o al anterior.

Presione el botón OK para obtener los detalles del programa seleccionado.



20

Spanish

Opciones para los canales
Mientras ve un canal, según el tipo de canal (analógico o digital), o según los ajustes del televisor, hay algunas opciones 
disponibles.

Presione el botón  (Opciones) para ver las opciones de los canales. Para la televisión digital, las 
opciones de idiomas dependen de la transmisión.

Auto-apagar
Configure el TV para cambiar a modo de espera automáticamente luego de un 
tiempo establecido.
– Apagado, 30 min, 1 h, 1.5 h, 2 h y 3 h.

Brillo del TV Ajuste del brillo del video.
– Más brillante, Brillante, Normal, Oscuro y Más oscuro.

Tamaño de la 
imagen

Ajuste la relación de aspecto de la imagen. 
Según la experiencia, el ajuste predeterminado (Automático) produce la mejor 
imagen en la mayoría de los casos.
– Automático, Directo, Normal, Estirar y Zoom.

Modo Imagen
Seleccione los ajustes preestablecidos de imagen para las diversas preferencias 
de visualización. 
– Baja potencia, Normal, Película, Deportes y Nítido.

Modo del sonido Hay seis modos distintos de escucha.
– Normal, Música, Voz, Teatro, Bajos intensos y Agudos altos.

Subtítulos

Puede mostrar subtítulos en todo momento o en cualquier situación. (Esta función 
no está disponible para el uso de cable HDMI).
– Siempre activados, Activados durante el silencio, Activados durante la 
reproducción y Desactivados
Nota:
	No todos los programas, comerciales o las funciones de televisión incluyen 

información de subtítulos. Consulte las guías de programas de televisión local 
para obtener información sobre los canales con subtítulos.

Pistas de audio Seleccione el idioma deseado cuando ve emisiones digitales con varios idiomas.

Config. de imagen

Para ajustar la imagen fácilmente, puede seleccionar un ajuste preestablecido con 
Config. de imagen.
– Configuración de modo Imagen, Contraste dinámico, Retroiluminación, 
Brillo, Contraste, Nitidez, Color, Tinte, Temperatura del color y “modo” de 
restablecimiento.

Accesibilidad
Puede ajustar (esta función no está disponible para el uso de cable HDMI).
Bloquee el ruido alrededor de los contornos y el ruido de mosquitos en el fondo. 
Seleccione Apagado, Bajo, Medio, Alto para ajustar.

Menú del reproductor multimedia USB 
Puede ver fotos o reproducir música y videos desde una unidad flash USB o un disco duro USB conectados.

Presione el botón  (Inicio) para elegir la fuente de la señal y, a continuación, seleccione Reproductor 
multimedia USB y presione el botón OK para entrar a la función de medios.
- Se recomienda usar una memoria USB de 2 TB o menos.

Tecla Función

Rebobinar el archivo.

Para reproducir o poner en pausa el archivo.



21

Sp
an

is
h

Para avanzar rápido el archivo.

Siga las instrucciones que figuran en pantalla.

Para ver la información del archivo. 

No hay función

Presione el anillo de navegación para seleccionar el archivo.
Presione el botón OK para reproducir el archivo.

Opciones de video 
Durante la reproducción de la película, presione el botón  (Opciones) para seleccionar el siguiente elemento.

Reproducción 
aleatoria 
(desactivado)

Reproduce videos en orden secuencial o aleatorio.

Repetir todo 
(desactivado) Reproduce videos repetidas veces.

OK Completa la configuración.

Opciones de audio
Durante la reproducción de música, presione el botón  (Opciones) para seleccionar el siguiente elemento.

Reproducción 
aleatoria 
(desactivado)

Reproducir canciones en orden secuencial o aleatorio.

Repetir todo 
(desactivado) Reproduce canciones repetidas veces.

Salvapantalla 
(activado) Reproduce canciones durante el uso del protector de pantalla.

OK Completa la configuración.

Opciones de foto 
Durante la reproducción de la imagen, presione  (Opciones) para seleccionar el siguiente elemento.

Velocidad (media) Establezca la frecuencia de la presentación de diapositivas. 
– Rápida, Media, Lenta

Reproducción 
aleatoria 
(desactivado)

Vea las imágenes en orden secuencial.

Información de foto 
(desactivado) Vea la información de las imágenes. 

Cerrar Permite salir del menú en pantalla.
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Licenses 
HDMI

Los términos HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface y el logotipo de HDMI son marcas comerciales o marcas 
registradas de HDMI Licensing Administrator, Inc.

Dolby

Dolby, Dolby Audio y el símbolo de doble D son marcas comerciales de Dolby Laboratories Licensing Corporation. 
Fabricado con licencia de Dolby Laboratories. Trabajos confidenciales e inéditos.  
Copyright © 1992-2021 Dolby Laboratories. Todos los derechos reservados.

Microsoft Windows Media
Windows Media es una marca registrada o marca comercial de Microsoft Corporation en los Estados Unidos y/u otros 
países.

Microsoft PlayReady
Los propietarios del contenido usan la tecnología de acceso a contenido Microsoft PlayReady™ para proteger su 
propiedad intelectual, lo que incluye el contenido de derechos de propiedad intelectual.

Este dispositivo utiliza tecnología PlayReady para acceder a contenido protegido de PlayReady o contenido protegido 
de WMDRM. Si el dispositivo no puede cumplir correctamente las restricciones de uso del

contenido, los propietarios de contenido pueden solicitar a Microsoft la revocación de la capacidad del dispositivo 
para usar contenido protegido de PlayReady. La revocación no afecta el contenido no protegido o protegido por otras 
tecnologías de acceso a contenido. Los propietarios de contenido pueden solicitar que actualice PlayReady para 
acceder a su contenido. Si rechaza la actualización, no podrá acceder al contenido que requiere dicha actualización.

Kensington

Kensington y Micro Saver son marcas comerciales registradas en los Estados Unidos de ACCO World Corporation, con 
registros emitidos y solicitudes pendientes en otros países del mundo.

Roku

Roku, Roku TV y el logotipo de Roku son marcas comerciales de Roku, Inc. Todos los demás logotipos y marcas 
comerciales mencionados en este documento son propiedad de sus respectivos propietarios.

Otras marcas comerciales

Todas las demás marcas comerciales registradas y no registradas son propiedad de sus respectivos propietarios.
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Dimensiones y especificaciones 
Modelo 32S5195 43S5195

Tamaño del panel 806 mm de diagonal 
(32˝ visibles)

1092 mm de diagonal 
(43˝ visibles)

Resolución  1366 × 768 1920 × 1080

Sistema de televisión 

Sistema DTV (ISDB-T)
Sistema ATV (NTSC)
Televisión por cable (NTSC 
analógico)

Sistema DTV (ISDB-T)
Sistema ATV (NTSC)
Televisión por cable (NTSC 
analógico)

Altavoz 5W × 2 8W × 2

Impedancia de la antena 75Ω 75Ω

Voltaje de entrada 110 a 240 V CA, 50/60 Hz 110 a 240 V CA, 50/60 Hz

Consumo de energía 55 W 80 W

Consumo de energía en modo 
de espera < 1W < 1W

Conectores

SPDIF OUT
HDMI 1 ARC
HDMI 2
HDMI 3
AV IN: CVBS, L/R
TV Antena: 75 ohm
Auriculares: Miniconector estéreo (3.5Ø )
USB
SERV.U: Solo para uso del servicio.

Tamaño (ancho x alto x 
profundidad)
(con base y soporte) (mm)

731.8 x 476.3 x 167.4 969.6 x 602.5 x 214.1

Tamaño (ancho x alto x 
profundidad)
(sin base y soporte) (mm)

731.8 x 435.3 x 77.3 969.6 x 562.6 x 78

Peso 4.26 Kg (con soporte y base) 
4.22 Kg (sin soporte y base)

7.24 Kg (con soporte y base) 
7.18 Kg (sin soporte y base)

Tamaño de montaje en pared
100mm  
(Kit de montaje en pared no 
incluido)

200 × 200mm  
(Kit de montaje en pared no 
incluido)

Accesorio de montaje en pared Accesorio opcional y no está incluido en el paquete estándar

Condiciones de 
funcionamiento

Temperatura
Humedad
Altitud

0°C a +40°C 
10% a 85%
A 3000 m

Condiciones de 
almacenamiento

Temperatura
Humedad
Altitud

-10°C a +50°C 
5% a 85%
A 5000 m

Nota:
	Las especificaciones y el diseño del producto están sujetos a cambios sin previo aviso.
	Este modelo puede no ser compatible con las funciones o especificaciones que se agreguen en el futuro.
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